
A editorial 3C3 vén de
publicar,da autoría do filó-
sofo Humberto Busto, o li-
bro Achegas do Alén miño:
Pascoães, Coimbra e Ma-
chado na Galiza, ilustrada,a
portada,con medallóns da
Asociación Irimia relativos
ao río Miño e ás relacións
con Portugal. No volume,
como ben sinala Anxo
González,o prologuista,ca-
tedrático de filosofía na
USC,cóntase e analízase“o
máis e seguramente o me-
llor do que houbo entre Ga-
licia e Portugal durante a
primeira metade do século
XX,no campo das relacións
culturais e,máis alá aínda,
daquilo que, a un
lado e a outro do
Miño, se chamaba
“irmandade”: a
conciencia plena e
mais a vivencia
emocionada da ir-
mandade”,froito is-
to, segundo Hum-
berto Busto vai de-
bullando,do herdo
común ideal-ro-
mántico, que vén
manifestarse na li-
teratura,na filosofía
da saudade,na an-
tropoloxía…,e que
explica as motiva-
cións que dan lu-
gar á Renascença
Poruguesa, e, nesta
banda do Miño, o
galeguismo das Ir-
mandades da Fala,
o Partido Galeguista,o
Estatuto de Autonomía…

Debúllase todo isto, co-
mo diciamos, ao longo de

catro traballos, elaborados
entre 1998 e 2005,pero cun-
ha profunda unidade siste-
mática: “Teixeira de Pas-
coães e Galiza”(presentado
como comunicación nas I
Xornadas das Letras Gale-

gas en Lisboa,no que

se analiza a estreita rela-
ción do escritor portugués
con membros das Irmanda-
des),“Leonardo Coimbra
na Galiza: viaxe, cartas e
presenza intelectual” (cu-
xas liñas xerais xa se expu-
xeran como comunicación
no Congreso Internacional

de Filosofía
Persoa e So-
ciedade, e
no que se
pon de ma-
nifesto a re-
lación do fi-
lósofo portu-
gués con va-
rios intelec-
tuais galegos
e a viaxe que
fai a Galicia á
fronte dunha
delegación
cultural), “A
Renascença
Portuguesa:
un proxecto
educativo pa-
ra unha na-
ción” (contri-
bución á Ho-

menaxe ao pro-
fesor Manuel

Quintáns, no que se

estudan este movemento
sociocultural e a colabora-
ción entre el e varios auto-
res galegos),“Epistolario
portugués de Álvaro Ce-
breiro: o presidente Bernar-
dino Machado”(comunica-
ción no IV Simposio Inter-
nacional de Filosfía Galiza
e Portugal: identidades e
fronteiras,no que se dan a
coñecer as vinte e oito car-
tas que o dúas veces presi-
dente de Portugal,desde o
exilio, dirixe ao galego), e
un anexo iconográfico.

Para min, e á marxe do
interese xeral de todos os
traballos,elaborados con ri-
gor,documentación e perfil
investigador, conveniente-
mente anotados, os que
máis me chamaron a aten-
ción foron os relativos a Tei-
xeira de Pascoães e á Re-
nascença Portuguesa.O pri-
meiro pola ampla relación
do personaxe coa cultura
galega (publicando na re-
vista Nós,no xornal A Nosa
Terra, nas revistas Rexurdi-
mento, Ronsel,Alfar e Resol,
no diario Galicia, e noutras
publicacións, tanto do inte-
rior como da emigración),
o segundo polo valor histó-
rico do movemento portu-
gués,o seu ideario e as súas
actividades,en especial no
referente ás Universidades
Populares (de Porto, Coím-
bra eVila Real).Para outros,
talvez sexan distintos os
preferidos.Hai que lelos.
BUSTO,Humberto,Achegas
do Alén Miño,Ed.3C3,
Santiago de Compostela,
2009,PVP. 17€
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Moisés R.Barcia,con
excelente criterio e gus-
to exquisito creou en
2005 Rinoceronte Edi-
tora,coa fin de traducir
ao galego literatura es-
tranxeira en especial de
ámbitos culturais e lin-
güísticos desde os que
nunca se importara na-
da a nosa lingua.Como
se indica na súa páxina
web www.rinoceron-
te.es ,trátase da mellor
literatura do mundo.

Con mimo especial
na selección, tradución
e maquetación dos tex-
tos,grazas ao seu labor
editorial contamos xa
con obras traducidas
do finlandés, húngaro,
xaponés, islandes ou
hebreo. Ademais, de-
ben saber os lecto-
res/as que como crite-
rio empresarial, está a
doazón do 5% dos be-

neficios a
proxectos de de-
senvolvemento no Ter-
ceiro Mundo e que a
madeira usada na pro-
dución de papel para a
impresión, procede de
bosques xestionados
de maneira sustentable.

Con estes alicerces
vaise consolidando no
noso ámbito cultural
Rinoceronte.Unha das
últimas novidades ás
que se poden vostedes
achegar é o libro O ano
do xardineiro,tradución
do orixinal checo Zah-
radníkuv rok cuxa pri-
meira edición saíra en
Praga alá polo ano 1929
e da autoría de Karel
Capek, un dos escrito-
res checos máis sobran-
ceiros cun estilo carac-
terizado polo“senlleiro
sentido do humor,o seu
extenso vocabulario e a
súa capacidade expre-
siva”, como reza na la-
pela do libro.

En O ano do xardi-
neiro Karel Capek,cón-
tanos,en 144 páxinas e
mes a mes, as instruc-
cións, os traballos, os
coidados, desvelos,
preocupacións,perigos,
experiencias, ledicias,
enfados (co tempo,con
Deus,cos amigos...),de
todos aqueles que se
dedican a cultivar un
xardín;é máis,conta co-
mo lle nace a un a
paixón pola xardinería.
O libro resulta deste xei-
to non só un manual
para achegarnos a esa
arte senón que é un
canto de amor á nature-
za:“un xardineiro non é
unha persoa que culti-
va flores, senón que é
un home que cultiva a
terra”, adozado cun fi-
no,agudo e crítico sen-
tido do humor:“ na flo-
ra da ventá hai dúas
clases: a pobre e a rica.

A da xente
pobre adoita
ser mellor;
ademais,ós ri-
cos en xeral
mórrelle men-
tres están de
veraneo”.

Pero o go-
zo da lectura
d´O ano do
xardineiro dé-
bese en gran-
de medida á
preciosa tra-
dución reali-
zada por Fer-
nando de Cas-
tro García. Un
traballo meti-
culoso e so-

berbio de no-
mes de plantas e de

flores, cultos e popula-
res:“seixebras, cabaci-
ñas, verónicas, arena-
rias, drabas, carraspi-
ques, lobularias e cle-
mátides (e dryas,erysi-
mun, herba caleira e
boubín), lavandas, cin-
coenrama, anémonas,
magarzas, arabis /.../”,
refráns, meteoroloxía,
xeitos de traballar a te-
rra: cavar, remexer, revi-
rar, enterrar, achandar,
encrespar /.../.”

Un precioso traballo
cheo de arrecendo pois
nel florecen mil nomes
de plantas e herbas.Un
libro panteísta que nos
ensina a mirar por on-
de imos pisando e que
nos recorda que“temos
que ter paciencia coa
vida,pois é eterna”.
CAPEK,Karel,O ano do
xardineiro (trad.
Fernando de Castro),
Ed.Rinoceronte,
Cangas,2009,
PVP. 14,56€

Anxo Angueira, poeta e
narrador de relevo, acaba
de publicar A espiral no es-
pello, longa monografía
froito da súa Tese de Dou-
toramento na que profun-
da naquilo que o seu subtí-
tulo anuncia: a novela“Bre-
taña,Esmeraldina e o siste-
ma literario galego”.

Como non podía ser
doutro xeito tratándose
dun texto académico,o vo-
lume está inzado de abon-
doso material bibliográfico
de apoio e usufrutúa teo-
rías postestruturalistas –no-
meadamente sistémicas–
para achegarnos a fulcral
significación sociopolítica
e identitaria que agocha
a narración de Mén-
dez Ferrín, amálgama
de novela fantástica e
lírica, tamén simbóli-
co-social, na que po-
den distinguirse diver-
sos niveis de lectura e
destinatarios internos
da mensaxe que as
súas páxinas trace-
xan.

A espiral no espello
defende unha consi-
deración de partida
que é dificilmente
obxectivable; velaí:
“propuxémonos de-
mostrar que a novela
tivo vocación de inter-
vir decididamente no
sistema literario gale-
go e mesmo de ocu-
par, cousa que para
nós conseguiu, un lu-

gar central dentro do mes-
mo en canto que,dito moi
en liñas xerais, se pronun-
ciaba con notoria persona-
lidade sobre o campo polí-
tico e o campo literario ga-
legos”.

Que Bretaña,Esmeraldi-
na tivo vocación de intervir
decididamente no sistema
literario galego e mesmo
de ocupar un lugar central
dentro do mesmo é inne-
gable, entre outras cousas
porque eu entendo que iso

pretenden todas
e todos os nosos
autores cando
dan ao prelo un-
ha obra, pois é
unha aspiración
ben lexítima.Que
Angueira consi-
dere que conse-
guiu ocupar un
lugar central den-
tro do mesmo é
defendible, pero
só a realidade sis-
témica galega po-
de confirmar ou
invalidar esa per-
cepción. Porque
está claro que
aquí as interpreta-
cións seguramen-
te non sempre ha-
bían coincidir pa-
ra todos coa ase-

veración de An-
gueira, e é que unha

cousa é demostrar a valía
(intra)textual da novela e

outra moi diferente poder
afirmar que extratextual-
mente esa obra foi recep-
cionada inseríndoa nun lu-
gar de privilexio no centro
mesmo do canon sistémi-
co.

Ora ben, os estudosos
das cuestións histórico lite-
rarias saben –sabemos –
que os canons literarios es-
tán en constante reorgani-
zación,son variables e sen-
sibles a factores moi diver-
sos,entre eles,por suposto,
que determinadas obras
sexan reconsideradas con
traballos académicos de
impecable rigor na súa fac-
tura filolóxica e analítico-li-
teraria, pois este tipo de
atencións ensaísticas foca-
lizan a atención neses títu-
los e devólvenos á comuni-
dade iluminados, conse-
guindo transparentar neles
valores e acertos que tal-
vez pasaron no seu mo-
mento desapercibidos, po-
la causa que for, e que se
cadra non deixaron esti-
malos convenientemente.
Nesa liña cómpre inscribir
este moi documentado e
serio A espiral no espello
de Anxo Angueira, sen dú-
bida modélico pola acui-
dade e fondura coa que se
debruza nun dos textos na-
rrativos dun clásico moder-
no como é Xosé Luís Mén-
dez Ferrín.
ANGUEIRA,Anxo,A espiral
no espello,Ed.Xerais,Vigo,
2009,PVP. 32€
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